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ARASINDA
Mutabakat Zapti (MOU)

Bu Mutabakat Zapti, Mogadisu’daki Abrar iiniversitesinden rektor adina Dr.Yahye Abdiilkidar
Seyh Mohamod ve Saglik Bilimleri Universitesini temsilen Prof. Dr. Cevdet Erdél arasinda
uluslararasi isbirligini tesvik etmek suretiyle kendi {iniversitelerinin yararlarin1 ¢ercevesinde
birlikte hareket etme amaglamistir. Kurumsal baglarin kurulmasindan itibaren igsbu sézlesmeyi
asagidaki maddeler amag¢lanmistir

ANLASMANIN AMACI

Bu sozlesmenin amaci akademik ve egitsel is birligini gelistirmek, 6zellikle de akademik ve
kiiltiirel etkilegimlerin geligtirilmesi ve karsilikli ¢ikarlar dogrultusunda, direk temas ve is
birligini tegvik amaci dogrultusunda fakiilteler, 6grenciler ve aragtirma gérevlilerinin karsilikli
fayda temin etmesini amaglamaktadir.

IS BIRLIGI ALANLARI

>
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Ogrenci degisimi ve dzel tasarlanmig yurtdisi egitim programlarini kapsayan tiim
diplomaya yo6nelik olmayan akademik ¢aligmalar;

Arastirma ve gretim amaglh akademik personel ziyaretleri ve degisimleri;

Odenek yazilimlan dahil isbirlik¢i arastirma etkinlikleri;

Kiitliphane kaynaklari ve arastirma yayinlar ile sinirli olmaksizin telif hakki olmayan
bilginin degisimi;

Miifredat gelistirmek;

Stirekli egitim ve diger egitim programlari ile ilgili is birligi;

Sempozyumlarn, uluslararasi toplantilarin, konferanslarin ve galigtaylarin
organizasyonu;

Kredi Transferleri ve Es Programlar;

Ortak ve Cift Diploma Programlarinin gelistirilmesi.

6 yillik siireg i¢inde 10 Doktora Ogrencisinin kendi alanlarinda degisimi ve egitim
saglanmasi.

Ozellikle tip, dis hekimligi vb. alanlarda ¢alisan akademisyenlerin degisim programinin
saglanmasi ve kisa zamanh periyotlarla laboratuvar ve diger ¢aligmalarin yapilmasi.



Yukarida adi1 gegen her program ve proje igin ikinci bir yazili anlagma olmasi gerektigini her
iki taraf anlar ve kabul eder. Iki tarafin anlasmaya vardig: diger hususlar ise:

> Her iki taraf da birbirlerine danigacaklar ve bu Mutabakat Zaptindan dogan
uzlagmazliklari, yanlis anlamalan kendi aralarinda ¢6zme girisiminde bulunacaklardir,
» Her iki taraf bu antlagma ile ilgili islemlerde agiklik ve seffaflik ilkelerini geregince

kabul eder ve gerekli belge destegini saglar,

Her iki taraf sadece ve tamamen kendi eylem ve miikellefiyetliklerinden sorumludur.
Ogrenci hareketliligi her iilkenin yiiriirliikteki mevzuatina bagh ve iki kurumun
kanunlarina, kurallarina ve yonetmeliklerine uygun olacaktir,

Akademik 6zgiirliigiin temel prensipleri, 6grenciler veya akademik kadro tarafindan
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tistlenilen tlim egitim ve aragtirma etkinliklerinde uygulanabilir olacaktir,

\%

Bu Mutabakat Zaptinda gegen; taraflarin her tiirlii programini igeren herhangi bir isim

veya reklamlardaki amblemlerini, ilan ve bildirimlerini veya bunlarla baglantili
herhangi bir etkinligin kullamilmasi taraflarin iznine tabii tutulacaktir,

> Her iki taraf birbirlerinin fikri miilkiyet haklarina saygil olacaklardur,

> Her iki taraf, 6denek ve diger kaynaklarin mevcut olmasi dikkate alinarak, biitiin mali
diizenlemelerin daha 6nceden miizakere edilip tizerinde anlagmaya varilmas: gerektigini

anlar,

> Burada listelenmis faaliyetlerin uygulanmasina yonelik ince detaylar, karsilikl1 olarak
herhangi bir is birligi program1 veya projesini uygulamaya gegmeden gelistirilir,
» Bu anlagma taraflardan herhangi birine mali yiikiimliiliik veya taahhiidii baglamaz.

Bu Mutabakat Zaptinin siiresi imzalandig tarihten itibaren alti (6) yildir. Eger bu Mutabakat
Zapt1 alt1 (6) y1l boyunca pasif kalirsa, zaman agimina ugramus olarak kabul edilir. Aktif oldugu
siirece, anlagma bitis tarihinden alt1 (6) ay 6nce, iki kurum tarafindan incelenir. iki taraf da hem
fikir oldugu takdirde, genel anlasma kabul edilen siire i¢in yazili bir sekilde uzatilir.

Bu Mutabakat Zapt: her iki kurumdan birinin karsilikl1 yazili onayi ile herhangi bir zamanda

sonlandinilabilir.

Bu Mutabakat Zapt: iki es kopya olarak hazirlanmis olup her bir taraf her iki kurumun yetkili
temsilcileri tarafindan imzalanmis bir adet kopyasina sahiptir.
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Prof. Dr. Cevdet Erdol

Rector

Saglik Bilimleri Universitesi
Mekteb-i Tibbiye-i Sahane,
Selimiye Mah. Tibbiye Cad. No: 38
Uskiidar, Istanbul

Turkey

Tarih:

Dr Yahye Abdulkadir Sheikh MOHAMOD
Rektor Adina
Abrar Universitesi
Near Digfer Hospital, Hodan
District,Banadir region - P.O.Box: 25
Mogadishu-Somalia

Tarih;




Memorandum of Understanding (MOU)

BETWEEN
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Represented by Prof. Dr. Cevdet Erdol, Rector

AND

Represented by Dr.Yahye Abdulkkadir Sheikh



Memorandum of Understanding (MOU)

BETWEEN

SAGLIK BIiLIMLERI UNIVERSITESI

Istanbul, Turkey

AND

ABRAR UNIVERSITY

Mogadishu, Somalia

This Memorandum of Understanding is intended to promote international cooperation between the
The University of Abrar at Mogadishu and Saglik Bilimleri Universitesi represented by Dr.Yahye
Abdulkkadir Sheikh Mohamod on behalf the Rector and represented Prof. Dr. Cevdet Erddl,
recognizing the benefits to their respective universities from the establishment of institutional
links, hereby agree to enter into this agreement for the following purpose.

PURPOSE OF AGREEMENT
The purpose of this agreement is to develop academic and educational cooperation, establish a
collaborative between the two universities, especially in the development of academic and cultural
interchanges and other areas of mutual interest, agree to encourage direct contact and cooperation
between their faculty, students, and research staff.

AREAS OF COLLABORATION
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Non-degree academic study, including student exchange and specially-designed study
abroad programs;

Visits by and interchange of staff for research and teaching;

Collaborative research activities, including grant-writing;

Exchange of non-proprietary information which includes, but is not limited to, the
exchange of library resources and research publications;

Curriculum development;

Collaboration with Continuing Education and other training programs;

Organization of lectures; symposia, international meetings, conferences and workshops;
Credit Transfers and Twinning Programs;

Development of Joint and Dual Degree Programs.

Exchange and education of 10 postgraduate students every year for 6 years’ duration in
their fields.

Exchange of academicians in those fields in which applications are necessary like
medicine, dentist etc. in order to work in laboratories and make practice in short terms.



The parties understand and agree that there must be a subsidiary written agreement for each
program or project noted above. The parties also agree that:

The two parties will consult with each other and attempt to resolve disputes or

misunderstandings that arise in the administration of this MOU informally;

The two parties agree to generously exercise openness and transparency in transactions

related to this agreement, and to provide necessary documentary support;

Each party shall be fully and solely responsible for its own actions and obligations;

The movement of students shall be subject to legislation in force in each country and be

in accordance with the by-laws, rules and regulations of the two institutions;

Basic principles of academic freedom will be applicable to all educational and research

activities undertaken by students or faculty members;

Any use of either party’s name including any of its programs, or logos in advertisements

publications or notices relating in any way to the activities described in this MOU shall

be subject to prior written approval of the other party;

Both parties agree to respect each other’s rights to intellectual property;

Both parties understand that all financial arrangements must be negotiated and agreed

upon in advance with due regard to the availability and use of funds and other resources;

» Specific details for the implementation of the activities listed herein will be developed
mutually and prior to the implementation of any cooperative programs or projects;

» The Agreement shall not bind either party to a financial obligation or commitment.
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The duration of this MOU shall be six (6) years from the date of signature. If the Memorandum
of Understanding remains dormant for six (6) consecutive years, it will be deemed to have
lapsed. Where it continues to be active the two institutions shall review the agreement six (6)
months prior to the expiration date. If the parties concur, then the general agreement shall be
extended in writing for such period as may be agreed upon.

This MOU may be terminated at any time by mutual written consent by either of the two parties
with due regard given to other contractual commitments in terms of specific plans or activities
that may be related to a subsidiary agreement(s).

This MOU is prepared in two identical copies; each party will hold one original copy duly signed

by auth?rized representatives of each entity.

Prof. Dr. Cevdet Erdﬁ& Dr Yahye Abdulk#dir Sheikh MOHAMOD
Rector On behalf the Rector

Saglik Bilimleri Universitesi The University of Abrar

Mekteb-i Tibbiye-i Sahane, Near Digfer Hospital, Hodan

Selimiye Mah. Tibbiye Cad. No: 38 District,Banadir region - P.0.Box: 25
Uskiidar, Istanbul Mogadishu-Somalia

Turkey

Date: Date:




